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Date/Time Display (Mostrar data/hora)
Você pode defi  nir a exibição de data e hora no LCD. Antes de usar a função “Date/Time Display” (Mostrar 
data/hora), é preciso defi  nir a data e a hora. página 28

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "Date/Time Display 
(Mostrar data/hora)" � botão OK.

2.     Selecione o item de submenu desejado com o (� / �) do botão 
Controle � botão OK.

3.    Pressione o botão MENU para sair.
A data/hora é exibida na tela LCD de acordo com a opção 
selecionada.

•

Time Type (Tipo de hora)
Você pode selecionar o formato da hora a ser exibido.

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "Time Type 
(Tipo de hora)" � botão OK.

2.     Selecione o item de submenu desejado com o (� / �) do botão 
Controle � botão OK.

3.    Pressione o botão MENU para sair.

Itens do submenu

12 Hr (12 h):  O tempo é exibido em formato de 12 horas.
24 Hr (24 h):  O tempo é exibido em formato de 24 horas.

•
•

Itens do submenu

Off (Desligado):  As informações de data e hora atuais não são 
exibidas.

Date(Data):  Exibe a data atual.
Time(Hora):  Exibe a data atual.
Date & Time(Data/Hora): Exibe a data e a hora atuais.

•

•
•
•

defi nindo opções

A data/hora lerá “01/JAN/2010 00:00” nas seguintes condições.
- Quando a bateria recarregável embutida estiver quase sem carga ou gasta.
Essa função depende da defi  nição de “Date Type” (Tipo de data) e “Time Type” (Tipo de hora).

•

•

Essa função depende da defi nição de “Date/Time Display” (Mostrar data/hora).

Settings

Date/Time Display

Date Type
Time Type

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

:

:

Settings

Date/Time Display

Date Type
Time Type

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

:

:

Settings

Date/Time Displsy

Date Type
Time Type

Off

Date

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]

Time

Settings

Date/Time Displsy

Date Type
Time Type

12 Hr

24 Hr

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]











81

Auto Power Off (Deslig aut)
Para poupar a carga da bateria, defi na a função "Auto Power Off (Deslig aut)" que desligará a câmera de 
vídeo com memória se não houver operação por um certo tempo.

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "Auto Power Off 
(Deslig aut)" � botão OK.

2.     Selecione o item de submenu desejado com o (� / �) do botão 
Controle � botão OK.

3.    Pressione o botão MENU para sair.

Itens do submenu

Off (Desligado):  A câmera de vídeo com memória não desliga 
automaticamente.

5 Min:  Para economizar carga da bateria, a câmera de vídeo com memória 
interna desligará automaticamente se não houver operação em 5 
minutos no modo STBY apenas.

•

•

PC Software (Software de PC)
Se você defi nir PC Software para On (Ligado), poderá simplesmente usar o PC software conectando o 
cabo USB entre a câmera de vídeo e o PC. Você também pode fazer download de imagens de foto e vídeo 
armazenadas na câmera de vídeo para o disco rígido do PC. Os arquivos de vídeo/foto para edição também 
estão disponíveis com o PC software (Software de PC).

1.    Pressione o botão Controle (� / �) � "PC Software 
(Software de PC)" � botão OK.

2.     Selecione o item de submenu desejado com o (� / �) do botão 
Controle� botão OK.

3.    Pressione o botão MENU para sair.

Itens do submenu

Off (Desligado):  Desativa a função. 
On (Ligado):  Você pode usar de maneira simples o software de PC, 

conectando o cabo USB entre a câmera de vídeo e o PC.

•
•

Deslig. Auto não funciona nas situações a seguir:
-  Durante gravação, reprodução (Pausa excluída), ou apresentação de slides
-  Enquanto o menu "Demo (Demonstração)" estiver em execução
-  Se o cabo de alimentação CC (adaptador CA, cabo USB) estiver conectado
Para operar a câmera de vídeo novamente, pressione o botão Alimentação .

•

•

O Software de PC só é compatível com o sistema operacional Windows.

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Off

On

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Off

5 Min

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select
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TV Display (Ecrã TV)
Selecione o caminho da saída do OSD (modo Exibição das opções de menu).

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "TV Display (Ecrã TV)" 
� botão OK.

2.     Selecione o item de submenu desejado com o (� / �) do botão 
Controle � botão OK.

3.    Pressione o botão MENU para sair.

Default Set (Predefi nição)
A câmera de vídeo com memória interna pode ser inicializada com as defi nições de fábrica. A inicialização da 
câmera de vídeo com memória interna com as defi nições de fábrica não afeta as imagens gravadas.

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "Default Set 
(Predefi nição)" � botão OK.

2.     Pressione "Yes"(Sim), para que todas as confi gurações retornem 
ao padrão.

A tela Fuso horário é exibida depois que todas as 
confi gurações retornarem ao padrão.

3.    Ajuste novamente "Date/Time Set"(Confi gurar Data/Hora). 
página 28

•

defi nindo opções

Itens do submenu

Off (Desligado):  O OSD é exibido apenas no LCD.
On (Ligado):    O OSD é exibido no LCD e na TV. 

(Conectando a uma TV página 94)

•
•

Não desligue a câmera ao usar essa função.
Iniciar as confi gurações da câmera de vídeo com os padrões de fábrica não afeta as imagens 
gravadas.

•
•

Settings

Language

Default Set
Version

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

Settings

TV Display

Auto Power Off
PC Software

Off

On

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]
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Version (Versão)
A informação sobre a versão pode ter sido alterada sem aviso prévio.

1.     Pressione o botão Controle (� / �) � "Version (Versão)" 
� botão OK.

As informações de versão são mostradas na tela LCD.

2.    Pressione o botão MENU para sair.

•

Demo (Demonstração)
A demonstração mostra automaticamente as principais funções incluídas na câmera de vídeo com memória 
para que você as utilize mais facilmente.

1.     Pressione o botão Controle (� / �/OK) � "Demo 
(Demonstração)" � "On (Ligado)."

Se você não desejar essa função, selecione "Off (Desligado)”.

2.    Pressione o botão MENU para sair.
A função Demo tem início na tela LCD.

•

•

O modo Demonstração é cancelado nas seguintes situações:
-       Se algum botão for operado (Início/interrupção de gravação, Foto  , SMART AUTO , etc.)

No entanto, a câmera de vídeo entrará no modo Demonstração automaticamente após cinco minutos 
no modo STBY se fi car ociosa por 5 minutos sem operação. Se não quiser que a função Demonstração 
inicie, defi na “Demo” (Demonstração) para “Off” (Desligado).

-      No modo STBY, manter pressionado por 5 segundos o botão MENU inicia de imediato o modo de 
demonstração sem defi ni-lo como "Demo: on."(Demo: Ligado).

Itens do submenu

Off (Desligado):  Desativa a função. 
On (Ligado):  Ativa o modo Demonstração e mostra vários 

recursos na tela LCD.

•
•

A função Demonstração não funciona nos seguintes casos:
- Se “Auto Power Off” (Deslig aut) estiver defi nido para “5 Min” (usa a bateria como alimentação 

principal), a função Auto Power Off (Deslig aut) desligará a câmera de vídeo antes da Demonstração.

Usando o modo de loja

Para melhor rendimento, as informações de versão podem ser alteradas sem aviso.

Settings

Demo

Version
Language

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]

Select

:

Settings

Demo

Version
Language

Off

On

Exit Move Select

STBY 0:00:00 [475Min]

Samsung Electronics Co., LTD.
S/W 1.00, JAN 15 2010, 18:08:47

Version

Exit OK

Settings

Language

Default Set
Version

Exit

STBY 0:00:00 [475Min]
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usando computador Windows
VERIFICANDO O TIPO DE COMPUTADOR 
Este capítulo explica como conectar a câmera de vídeo a um computador usando o cabo USB.

Verifi que o tipo do seu computador antes de usá-lo!!!
Para visualizar suas gravações em um computador, é preciso primeiro verifi car o tipo do seu 
computador. Em seguida, siga as etapas abaixo, de acordo com o tipo do seu computador.

Usando o 
Windows

Usando o 
Macintosh

Conecte a câmera de vídeo ao 
computador usando o cabo USB.
• O software de edição 

incorporado, Intelli-Studio, 
é executado no PC 
automaticamente após 
a câmera de vídeo ser 
conectada ao computador 
Windows. (Ao especifi car 
“PC Software (Software 
de PC): On” (Ligado)). 

 página 81

O software 
incorporado na sua 
câmera de vídeo, 
‘Intellistudio’ não é 
compatível com o 
Macintosh.

Reproduza ou edite suas 
gravações no computador 
usando o estúdio incorporado, 
o aplicativo Intelli-Studio. 

 página 88

Você também pode fazer upload 
de suas gravações no YouTube 
ou em outro site usando o 
Intellistudio.  página 89
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O QUE VOCÊ PODE FAZER COM O COMPUTADOR WINDOWS
Você pode aproveitar as operações a seguir, conectando sua câmera de vídeo ao computador Windows, 
usando um cabo USB.

• Usando o software de edição incorporado, o ‘Intelli-Studio’, em sua câmera de vídeo, aproveite 
as operações a seguir.
- Reproduza vídeos ou fotos gravadas. página 88
- Edite vídeos ou fotos gravadas. página 88
- Faça upload de vídeos e fotos gravadas no YouTube, Flick ou Facebook, etc. �página 89

• Você pode transferir ou copiar os arquivos (vídeos e fotos) salvos na mídia de 
armazenamento do computador. (a função Armazenamento em massa) página 92

Os requisitos a seguir devem ser atendidos para a utilização do software de edição incorporado (Intelli-studio):

Itens Requisitos do sistema

OS (Sistema operacional) Windows XP/Vista/Windows 7

CPU

Recomenda-se Intel® Pentium® 4 3.0 GHz ou superior
Recomenda-se AMD Athlon™ FX 2.2 GHz ou superior
(Notebook: Intel Core2 Duo 2.2 GHz ou AMD Athlon X2 Dual-Core 2.6 
GHz ou superior recomendado)

RAM recomenda-se 1 GB ou superior

Video Card nVIDIA Geforce 7600GT ou superior 
Série ATI X1600 ou superior

Display 1024 x 768, cor de 16 bits ou superior 
(1.280 x 1.024, cor de 32 bits recomendado)

USB Suporta USB 2.0.

Direct X DirectX 9.0 ou superior

Funções principais

Requisitos do sistema

 Os requisitos de sistema mencionados acima são recomendados. Dependendo do sistema, e 
mesmo que ele atenda aos requisitos, as operações não podem ser garantidas.
 Em um computador mais lento do que o recomendado, a reprodução de vídeos pode pular 
quadros ou funcionar de forma inesperada.
 Se a versão do DirectX no seu computador for inferior a 9.0, instale programa com a versão 9.0 ou 
superior.
É recomendado transferir os dados do vídeo gravado para um PC antes de reproduzi-los ou editá-los.
Para fazer isso, um laptop exige requisitos de sistema superiores ao de um PC desktop.

•

•

•

•
•
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USANDO O PROGRAMA INTELLI-STUDIO DA SAMSUNG
Usando o programa Intelli-studio incorporado na câmera de vídeo, você pode transferir arquivos de vídeo/foto 
para o PC e editá-los no computador. O Intelli-studio oferece a maneira mais conveniente para você gerenciar 
os arquivos de vídeo/foto, usando uma conexão simples com cabo USB entre a câmera de vídeo e o PC.

Etapa 1 Conexão do cabo USB

1. Defina as configurações do menu como “PC Software (Software de 
PC): On (Ligado)”. página 81

 Você verá que as configurações padrão do menu estão definidas 
conforme descrito acima.

2. Conecte a câmera de vídeo e o PC ao cabo USB.
• Uma tela de salvamento do novo arquivo é exibida, com a janela 

principal do Intelli-studio.
• De acordo com o tipo do seu computador, a janela do disco 

removível correspondente é exibida.
3. Clique em “Yes (Sim)”, O procedimento de upload será concluído e a 

janela pop-up será exibida. Clique em “Yes (Sim)” para confirmar.
Se você não deseja salvar um novo arquivo, selecione “No. (Não)”.

•

•

usando computador Windows

Para desconectar o cabo USB:
Após a conclusão da transferência de dados, verifique se desconectou o cabo conforme um dos 
procedimentos a seguir:
1.    Clique no ícone “Safely Remove Hardware icon (Remover hardware com segurança)” na barra de tarefas.
2.    Selecione “USB Mass Storage Device (Dispositivo de armazenamento em massa USB)” e clique em 

“Stop (Parar)”.
3.    Se a janela “Stop a Hardware device (Parar dispositivo de hardware)”  

aparecer, clique em “OK”.
4.   Desconecte o cabo USB da câmera de vídeo e do PC.

Use o cabo USB fornecido. (fornecido pela Samsung)
Não aplique muita força ao inserir ou remover um cabo USB no/do conector USB.
Insira o cabo USB após verificar o sentido correto de inserção.
 Recomendamos o uso de um adaptador CA como fonte de alimentação, em vez de uma bateria 
recarregável.
 Quando o cabo USB ou o adaptador CA está conectado à câmera de vídeo, ligar ou desligar a 
câmera de vídeo poderá causar problemas de funcionamento no computador.
 Se você desconectar o cabo USB do PC ou da câmera de vídeo durante a transferência de dados, 
a transmissão será interrompida e os dados poderão ser danificados.
 Se você conectar o cabo USB a um PC utilizando um HUB USB ou conectar simultaneamente o 
cabo USB e outros dispositivos USB, pode ser que a câmera de vídeo não funcione corretamente. 
Nesse caso, remova todos os dispositivos USB do PC e reconecte a câmera de vídeo.
 De acordo com o tipo do seu computador, o programa Intelli-studio pode não executar 
automaticamente. Neste caso, vá para Meu computador, abra a unidade desejada do CD-ROM 
que tenha o programa Intelli-studio e execute iStudio.exe.

•
•
•
•

•

•

•

•

Settings

Default Set

PC Software
TV Display

STBY 0:00:00 [475Min]

Off

On

Exit Move Select
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Etapa 2. Sobre a janela principal do Intelli-studio
Quando o Intelli-studio começa, as miniaturas de vídeos e fotos são exibidas na janela principal.

1. Itens de menu
2. Vai para Biblioteca do PC e o dispositivo 

conectado.
3. Alterna para o modo Edição de fotos.
4. Alterna para o modo Edição de filmes.
5. Vai para o modo Compartilhar.
6. Altera o tamanho das miniaturas. 

       :  Exibe todos os arquivos (vídeos e fotos).
    : Exibe somente os arquivos de vídeo.
    : Exibe somente os arquivos de foto.
    : Exibe apenas arquivos de voz. 

7.   Minimiza a tela Dispositivo conectado.
8.   Exibe vídeos e fotos de várias maneiras.

Miniatura: Exibe miniaturas de vídeos e fotos
Global Map:  Exibe o local da filmagem em um 

mapa.

9. Salva novos arquivos no PC.
10.   Seleciona o Dispositivo conectado.
11.   Mostra diretórios de Gerenciador de Conteúdo 

e Meu computador.
Contents Manager:Você pode classificar e 
gerenciar vídeos e fotos no seu computador. 
Meu Computador: Você pode visualizar 
vídeos e fotos salvos no diretório selecionado 
do seu computador.

12.  Ícones de atalho 
: Navega por arquivos (anterior e
  próximo).
: Imprime a foto ou as fotos
  selecionadas.
: Exibe o local da foto ou das fotos
  selecionadas com informações de GPS.
: Registre as pastas em “Contents Manager
  (Gerenciador de Conteúdo)”.

O Intelli-studio é o programa de uso comum para câmara de vídeo SAMSUNG e modelos de câmaras 
digitais. Algumas funções podem não executar adequadamente, dependendo do tipo do produto.  

1 63 4 52

8

10

11

12

7

9
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Etapa 3. Reprodução dos vídeos (ou fotos)
Você pode reproduzir as gravações de forma conveniente, usando o aplicativo Intelli-studio.

1. Execute o programa Intelli-studio. página 86
2. Clique na pasta desejada para exibir suas gravações.

• Miniaturas de vídeo (ou foto) aparecerão na tela, 
de acordo com a fonte selecionada.

3. Escolha o vídeo (ou foto) que você deseja reproduzir.
• Você pode verificar as informações do arquivo 

movendo o mouse sobre o arquivo.
• Clicar em uma miniatura de vídeo uma vez mostra 

a reprodução do vídeo dentro do quadro da 
miniatura, permitindo que você encontre com facilidade o vídeo desejado.

4. Selecione e clique duas vezes no vídeo (ou foto) desejado para reproduzi-lo.

Etapa 4. Edição de vídeos (ou fotos)
Com o Intelli-studio, edite os vídeos ou fotos de várias maneiras. 
(Change Size, Fine-Tuning, Image Effect, Insert Frame, etc.)
• Para editar um arquivo usando o Intelli-studio, certifique-se de que está usando uma 

cópia do arquivo desejado, salva em Meu computador, antes de clicar no ícone "Movie 
Edit(Edição de filme)  " ou "Photo Edit (Edição de foto)  "

usando computador Windows

A seguir estão os formatos de arquivo suportados no Intelli-studio:
-  Formatos de vídeo: MP4 (Vídeo: H.264, Áudio: AAC), WMV (WMV 7/8/9)
-  Formatos de foto: JPG, GIF, BMP, PNG, TIFF
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Etapa 5. Compartilhamento de imagens de vídeo/foto online

Compartilhe seu conteúdo com o mundo, fazendo upload de fotos e vídeos diretamente para 
sites, com um clique.

1. Para isso, selecione “Share (Compartilhar)  " na 
janela principal do Vídeo.

2. Clique em “Add (Adicionar) " e mova o 
vídeo ou a foto (arraste e solte) até a janela de 
compartilhamento para fazer o upload.
• O arquivo selecionado é exibido na janela de 

compartilhamento.

3. Clique no site em que deseja fazer upload dos 
arquivos.
• Escolha o "YouTube  ", "Flickr " 

, "Facebook  " ou o site específi co 
que deseja defi nir para o gerenciamento de 
uploads.

4. Clique em “Upload (Carregamento)” para iniciar 
o upload.
• A janela pop-up aparece solicitando sua ID e 

senha.

5. Digite sua ID e senha para acessar.
• O acesso ao conteúdo do site pode ser limitado, 

dependendo do ambiente de acesso à web.

 Para obter mais informações sobre como usar o Intelli-studio, consulte o Guia de Ajuda clicando 
em  “Hdlp (Ajuda)”	“Hdlp (Ajuda)”.
 Você pode simplesmente carregar os vídeos que apresentem a marca Compartilhar no YouTube 
outros sites, pressionando o botão Compartilhar . página 67

•

•

Instalando o aplicativo Intelli-studio no computador Windows

• Quando o aplicativo Intelli-studio é instalado 
em um computador Windows, ele é executado 
mais rápido do que quando é executado após a 
conexão da câmera de vídeo ao computador. Além 
disso, o aplicativo pode ser atualizado e executado 
automaticamente direto do computador Windows.

• O aplicativo Intelli-studio pode ser instalado em um 
computador Windows desta maneira: 
Clique em “Tool (Ferramenta)” 	 “Install Intelli-
studio on PC. (Instalar programa)” na tela do 
Intelli-studio.
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Upload direto dos seus vídeos no YouTube

usando computador Windows

Você deve confi gurar previamente a marca Compartilhar dos 
itens que você deseja carregar diretamente no site YouTube. 
Pressione o botão Compartilhar  para selecionar um vídeo 
desejado na exibição do índice de miniaturas de vídeo.

A marca Compartilhar  é exibida nos vídeos selecionados.
Você também pode confi gurar a marca Compartilhar nos vídeos 
selecionados usando o menu. �página 67

•

•

O botão One-Touch Compartilhar  permite carregar e compartilhar diretamente seus vídeos no YouTube. 
Basta pressionar o botão Compartilhar  enquanto a câmera de vídeo está conectada a um computador com 
o Windows, usando o cabo USB fornecido. E então, você pode compartilhar com seus amigos, sua família ou o 
mundo.

Pressione o botão Compartilhar  enquanto a câmera de vídeo 
está conectada a um computador, usando o cabo USB fornecido.

Os vídeos selecionados com a marca Compartilhar são exibidos na tela 
Compartilhando.
Clique em "Yes (Sim)" para iniciar o upload.
Se você deseja carregar diretamente sem que seja exibida 
uma janela de compartilhamento em pop-up, marque 
“O Intelli-studio não exibe uma lista de arquivos marcados 
como share no dispositivo.”

•

•
•

Conecte a câmera de vídeo e um PC ao cabo USB fornecido. �página 86
O Intelli-studio executa automaticamente depois que a 
câmera de vídeo é conectada a um computador com 
Windows (quando você especifi car “PC Software 
(Software de PC): On (Ligado)”).

•

ETAPA 1

ETAPA 3

ETAPA 2

Photo Move Play

Video
1/100:00:55
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 Antes de carregar no YouTube, o fi lme selecionado será convertido para um formato 
reproduzível pelo YouTube. O tempo gasto no upload pode variar de acordo com as condições 
do usuário, incluindo o desempenho do computador e da rede.
 Não há garantia do funcionamento do upload em todos os ambientes, e as futuras alterações 
no YouTube no lado do servidor podem desabilitar esta função.
 A funcionalidade de upload para o YouTube oferecida por este produto é fornecida conforme 
a licença do YouTube LLC. A presença da funcionalidade de upload para o YouTube oferecida 
por este produto não representa um endosso ou recomendação do produto pelo YouTube 
LLC.
 Se você não possui uma conta no site especifi cado, pode registrar-se primeiro, antes de 
prosseguir com a autorização.
 De acordo com a política do YouTube, o upload direto de fi lmes pode não estar disponível em 
sua região/país.
 Os arquivos de vídeo podem ser carregados no site do YouTube, enquanto o site do Flickr só 
recebe arquivos de fotos. Ambos os arquivos podem ser carregados no site do Facebook.

•

•

•

•

•

•

O Flickr é um site de hospedagem de imagens, pacote de serviços da web e plataforma de 
comunidades online. Além de ser um site popular onde os usuários compartilham fotografi as, 
o serviço é amplamente usado por blogueiros como repositório de fotos.
http://www.fl ickr.com/

•

•

O Facebook é um site de rede social global operado pela Facebook, Inc., e de sua 
propriedade. Os usuários podem adicionar amigos e enviar mensagens, atualizar seus perfi s 
pessoais e notifi car os amigos sobre eles mesmos. Além disso, os usuários podem participar 
de redes organizadas por cidade, local de trabalho, escola e região.
http://www.facebook.com/

•

•

O YouTube é um site de compartilhamento de vídeos. Os usuários podem carregar, exibir e 
compartilhar videoclipes personalizados. O serviço baseado em San Bruno utiliza a tecnologia 
Adobe Flash para exibir uma ampla variedade de conteúdo gerado por usuário, inclusive 
videoclipes, clipes de TV e de música, assim como conteúdo de amadores, como blogs de 
vídeo e vídeos originais curtos.
http://www.youtube.com/

•

•
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TRANSFERINDO VÍDEOS/FOTOS DA CÂMERA DE 
VÍDEO PARA O COMPUTADOR
É possível transferir dados gravados (vídeo ou foto) para um computador com Windows, conectando o cabo 
USB à câmara de vídeo.

Visualizando o conteúdo da mídia de armazenamento 
(memória ou cartão de memória internos)

1. Verifi  que a confi  guração “PC Software (Software de 
PC): Off (Desligado)”. página 81

2. Verifi  que a mídia de armazenamento. 
(Se quiser gravar em um cartão de memória, insira-o.) 
(apenas SMX-C24)

3. Conecte a câmera de vídeo ao PC com um cabo USB. 
página 86

• A janela “Disco removível” ou “Samsung” é exibida na 
tela do computador depois de alguns instantes.

• O disco removível aparece ao conectar um USB
• Selecione “Abrir pastas para visualizar os arquivos 

usando o Windows Explorer” e clique em “OK”.

4. As pastas da mídia de armazenamento são exibidas.
• Diferentes tipos de arquivo são armazenados em 

diferentes pastas.

5. Salve os arquivos desejados na mídia de armazenamento 
do seu computador.

usando computador Windows

Fotos Vídeos

 Se a janela “Disco removível” não for exibida, confi  rme a conexão ( página 86) ou execute as 
etapas 1 e 3.
Se o disco removível não aparecer automaticamente, abra sua pasta em Meu Computador.
 Se a unidade de disco da câmera de vídeo não abrir ou o menu de contexto para o clique com 
o botão direito do mouse (abrir ou pesquisar) estiver quebrado, seu computador poderá estar 
infectado pelo vírus Autorun. É recomendável atualizar o software antivírus para a versão mais 
recente.

•

•
•
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Estrutura de pastas e arquivos na mídia de armazenamento
A estrutura de pastas e arquivos da memória interna ou do cartão de memória é mostrada a seguir:
 Não altere nem remova a pasta ou o nome do arquivo arbitrariamente. Eles podem deixar de ser 
reproduzidos.

•
•

Formato da imagem

Imagem de fi lme
As imagens de fi lme são compactadas no formato H.264. A extensão do arquivo é ".MP4".
Consulte a página 46 sobre resolução de vídeo. 

Imagens fotográfi cas
As imagens fotográfi cas são compactadas no formato JPEG (Joint Photographic Experts 
Group). A extensão do arquivo é ".JPG"
Consulte a página 47 sobre resolução de vídeo.

•
•

•

•

Arquivo de imagem 
de fi lme(H.264) 

Arquivo de imagem 
fotográfi ca 

Os vídeos com qualidade 
SD (TV Super Fino", "TV 
Fino", "TV Normal) são 
denominados "SDV_####.
MP4".
Os vídeos da Web (Web 
Fino, Web Normal) são 
denominados "WEB_####.
MP4". 
 O número de arquivos 
aumenta automaticamente 
quando um novo arquivo de 
imagem de fi lme é criado. 
Até 9,999 arquivos são 
criados em uma pasta. 
Uma nova pasta é criada 
quando mais de 9,999 
arquivos são criados.

•

•

•

•

Da mesma forma que os 
arquivos de imagem de 
fi lme, o número do arquivo 
aumenta automaticamente 
quando um novo arquivo de 
imagem é criado. 
O número máximo de 
arquivos permitido é igual 
ao número de arquivos de 
imagem de fi lme. Uma nova 
pasta armazena arquivos na 
SAM_0001.JPG. 
O nome da pasta aumenta 
na ordem de 100PHOTO � 
101PHOTO, etc. 
Até 9,999 arquivos são 
criados em uma pasta. Uma 
nova pasta é criada quando 
mais de 9,999 arquivos são 
criados.

•

•

•

•

 Quando o arquivo 9,999 é criado na pasta 999 (ou seja, SDV_9,999.MP4 é criado na pasta 999 
VIDEO), uma nova pasta não pode ser mais criada. Faça backup dos seus arquivos para um PC, 
formate o cartão de memória e em seguida redefi na o número de arquivos no menu.
 O nome de um fi lme gravado pela câmera de vídeo não deve ser modifi cado, pois a reprodução 
adequada pela câmera de vídeo exige o arquivo original e a convenção de nome do arquivo.

•

•

SDV_0001.MP4

DCIM

VIDEO

100PHOTO

WEB_0002.MP4
SDV_0003.MP4
SDV_0004.MP4
WEB_0005.MP4

SAM_0001.JPG
SAM_0002.JPG

100VIDEO

1

2
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conectando a outros dispositivos
Você pode ver o fi lme gravado e as imagens fotográfi cas em uma tela ampla, conectando a câmera de vídeo 
a memória interna a uma TV.

CONECTANDO À TV
Para reproduzir suas gravações, a televisão deve ser compatível com NTSC.  página 99
 Recomendamos que você utilize o adaptador CA como fonte de alimentação da câmera de 
vídeo com memória.

Use o cabo AV fornecido para conectar a câmera de vídeo com memória a uma 
TV da seguinte forma:
1.    Conecte a extremidade do cabo AV com um único plugue da câmera de vídeo com 

memória.

2.    Conecte a outra extremidade ao cabo de Vídeo (amarelo) e aos cabos de áudio esquerdo 
(branco)/ direito (vermelho) à TV.

•
•

VIDEO AUDIO

Tipo mono

Red

VIDEO AUDIO
L R

White

Yellow

Tipo estéreo

TV normal
Câmera de vídeo
com memória

Fluxo de sinal

AV

Cabo AV

 Verifi que se o cabo de Áudio/Vídeo está conectado à TV e à câmara de vídeo. Impossível visualizar 
a imagem ou ouvir o som se o cabo não estiver corretamente conectado. 
 Ao conectar o cabo de Áudio/Vídeo, iguale a cor da tomada do cabo de Áudio/Vídeo e dos 
terminais de TV.     
 Não aplique força demasiada ao inserir ou extrair o cabo na/da tomada de Áudio/Vídeo. 
Use o adaptador de alimentação CA quando conectar o cabo à TV.   
 Quando o cabo de Áudio/Vídeo estiver conectado à câmara de vídeo, você deve controlar o 
volume da TV. 
 A razão de tela da TV e da câmara de vídeo pode diferir, dependendo da TV conectada. 

•

•

•
•
•

•

Amarelo  Branco Vermelho

Amarelo

 Branco

Vermelho

Amarelo  Branco
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VISUALIZANDO NA TELA DA TV
1.     Ligue a TV e coloque o seletor de entrada na conexão de entrada à qual a câmera de vídeo 

com memória interna está conectada.
Isso é geralmente referido como “linha”. Consulte 
o manual de instruções da TV para saber como 
mudar a entrada da TV.

2. Ligue a câmera de vídeo com memória.
Pressione o botão Modo  para selecionar o 
modo de Reprodução.  página 19
 A imagem que a câmera de vídeo com memória 
interna está exibindo aparecerá na tela da TV.
Você também pode monitorar a imagem no LCD 
da câmera de vídeo com memória interna.

3. Faça uma reprodução.
Faça uma reprodução, gravação ou defi nição do menu enquanto exibe a imagem na tela 
da TV.

•

•

•

•

•

 Quando "TV Display (Ecrã TV)" estiver defi nida como "Off (Desligado)", o OSD (Exibição na 
Tela) não aparece na tela da TV. página 82
 Quando o cabo AV está conectado à câmera de vídeo com memória interna, o alto-falante 
embutido desligará automaticamente, e você não poderá ajustar a barra de volume.

•

•

Consulte a página 47 para obter a defi nição "16:9 Wide"

Exibição de imagem dependendo da proporção da tela da TV e do LCD

Gravar
(Video/Foto) LCD

TV
16:9 4:3

16:9

4:3

0:00:00 [475Min]STBY
9999

0:00:00 [475Min]STBY
9999

0:00:00 [475Min]STBY
9999

0:00:00 [475Min]STBY
9999

0:00:00 [475Min]STBY
9999

0:00:00 [475Min]STBY
9999
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GRAVANDO (DUBLANDO) IMAGENS PARA 
VIDEOCASSETES OU GRAVADORES DE DVD/HDD
Grave (copie) as imagens reproduzidas nesta câmera de vídeo com memória para outros dispositivos de vídeo 
como videocassetes ou gravadores de DVD/HDD. Use o cabo AV (fornecido) para conectar a câmera de 
vídeo com memória interna a um outro dispositivo de vídeo, como mostra o diagrama a seguir:

conectando a outros dispositivos

 Use o adaptador CA para ligar a câmera de vídeo com memória interna na tomada CA a fi m de evitar que 
a bateria acabe durante a gravação em outro dispositivo de vídeo.
 Verifi que o controle de volume. Confi gurar o volume muito alto pode introduzir ruído no vídeo gravado. 
 Ao conectar o cabo de Áudio/Vídeo, iguale a cor da tomada do cabo de Áudio/Vídeo e dos terminais de TV.      
 Copie vídeos observando as imagens na câmara de vídeo se os VCRs ou os gravadores DVD/HDD 
estiverem conectados à TV. (É possível conectar o dispositivo externo da mesma forma que os VCRs ou 
gravadores de DVD/HDD à TV em casa.)
 Para evitar a exibição de OSD (informações) gravadas junto com o sinal AV, confi gure "TV Display (Ecrã 
TV)" para "Off (Desligado)" em Defi nições de menu. página 82

•

•
•
•

•

VCRs ou gravadores de 
DVD/HDD

AV

Câmera de vídeo
com memória

Fluxo de sinal

Cabo AV

Amarelo  Branco Vermelho

Para conectar

1.     Abra o monitor LCD e a tampa da tomada. 
2.     Conecte a câmara de vídeo ao gravador.

Conecte o cabo de Áudio/vídeo fornecido aos terminais do dispositivo externo de cores 
correspondentes a cada cabo. 

•

Para copiar
1.     Escolha a entrada externa pressionando o botão da fonte de entrada do dispositivo de gravação. 

Consulte o manual do dispositivo de gravação. 
2.     Reproduza o vídeo selecionado a ser copiado. página 41 
3.     Inicie a cópia do vídeo pressionando o botão de gravação do gravador. 
4.     Pressione o botão de parada de gravação do gravador para interromper a cópia. 

•
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manutenção & informações adicionais 
MANUTENÇÃO
Sua câmera de vídeo com memória interna é um produto de design e fabricação superiores e deve ser 
manuseada com cuidado. 
As sugestões abaixo o ajudarão a cumprir quaisquer obrigações de garantia e permitirão que você 
aprecie este produto por muitos anos.

Para proteger a câmera de vídeo com memória interna, desligue-a. 
-   Remova a bateria e o adaptador CA.  página 15
-   Remova o cartão de memória.  página 31

Cuidados com o armazenamento 
 Não deixe a câmera de vídeo com memória interna por um longo período de tempo em 
locais onde a temperatura é muito alta: 
A temperatura dentro de um veículo ou baú fechado pode tornar-se muito alta no verão. Se você 
deixar a câmera de vídeo com memória interna em locais assim, ela poderá apresentar problemas 
de funcionamento ou a caixa poderá ser danificada. Não exponha a câmera de vídeo com memória 
interna à luz direta do sol nem a coloque perto de um aquecedor.
 Não guarde a câmera de vídeo com memória interna em locais onde a umidade é muito alta ou com 
muita poeira: 
Permitir a introdução de poeira na câmera de vídeo com memória interna poderá causar problemas 
de funcionamento. Se a umidade for alta, a lente poderá tornar-se embaçada e a câmera de vídeo 
com memória interna poderá ficar inoperante. Recomenda-se colocar a câmera de vídeo com 
memória interna em uma caixa junto com um dessecante ao guardá-la em um armário, etc.
 Não guarde a câmera de vídeo com memória interna em um local sujeito a forte 
magnetismo ou vibrações intensas. 
Isso pode ocasionar avarias.
 Retire a bateria da câmera de vídeo com memória interna e guarde-a em um local frio: 
Deixar a bateria nela ou guardá-la em temperatura alta poderá reduzir sua vida útil.

Limpando a câmera de vídeo com memória interna
  Antes da limpeza, desligue a câmera de vídeo com memória interna e remova a bateria e o 
adaptador CA.
Para limpar o exterior
-    Limpe-o com cuidado com um pano macio e seco. Não faça muita força. Basta esfregar 

levemente a superfície.
-     Não use benzina ou diluente para a limpeza da câmera. O revestimento do exterior pode 

descascar ou a caixa pode deteriorar-se.
Para limpar o LCD
Limpe-o com cuidado com um pano macio e seco. Tenha cuidado para não danificá-lo.
Para limpar a lente
Use um aspirador opcional para retirar a poeira e outros pequenos objetos. Não limpe a lente com 
panos nem com os dedos. Se necessário, esfregue com gentileza usando um papel de limpeza 
específico.
-   Ferrugem poderá se formar se a lente for deixada suja.
-    Se a lente parecer escura, desligue a câmera de vídeo com memória interna e deixe-a por 

aproximadamente 1 hora.

•

•

•

•

•

•

•
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INFORMAÇÕES ADICIONAIS

Mídia de armazenamento
 Siga as orientações abaixo para impedir que os dados gravados sejam corrompidos 
ou danificados. 
-     Não dobre, não deixe cair nem submeta a mídia de armazenamento a fortes impactos, 

golpes ou vibrações.

-    Não jogue água na mídia de armazenamento.

-     Não use, troque nem guarde a mídia de armazenamento em locais expostos a forte 
eletricidade estática ou ruído elétrico.

-     Não desligue a câmera de vídeo nem remova a bateria ou o adaptador CA durante a 
gravação, reprodução ou quando for acessar a mídia de armazenamento.

-     Não coloque a mídia de armazenamento perto de objetos que tenham um forte campo 
magnético ou que emitam fortes ondas eletromagnéticas.

-    Não guarde a mídia de armazenamento em locais com alta temperatura ou umidade.

-    Não toque nas partes metálicas.
 Copie os arquivos gravados para o computador. A Samsung não se responsabiliza 
pela perda dos dados. (É recomendável copiar os dados de seu computador para 
outra mídia de armazenamento.)
 Um problema de funcionamento pode fazer com que a mídia de armazenamento 
não funcione corretamente. A Samsung não fornecerá indenização pela perda de 
conteúdo.
Consulte as páginas 30-34 para obter detalhes.

LCD 
Para não danificar o LCD 

-    Não o toque com força nem bata algo sobre ele. 
-    Não posicione a câmera de vídeo com o LCD aberto para baixo.

Para prolongar a vida útil, evite esfregar com um tecido áspero.
 Fique ciente do seguinte fenômeno que ocorre com o uso do LCD. Eles não são 
considerados problemas de funcionamento. 
-    Ao usar a câmera de vídeo, a superfície em torno do LCD pode aquecer. 
-     Se você deixar a câmera ligada por um longo tempo, a superfície em torno do LCD 

torna-se quente.

•

•

•

•

•

•
•

manutenção & informações adicionais
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USANDO A CÂMERA DE VÍDEO COM MEMÓRIA NO EXTERIOR
Cada país ou região tem os seus próprios sistemas elétricos e de cores.
 Antes de usar a câmera de vídeo com memória interna no exterior, faça as seguintes 
verificações.

Fontes de alimentação
O adaptador CA fornecido vem com a seleção de tensão automática na faixa de 110 V a 240 
V CA. Use a câmera em qualquer país/região usando o adaptador CA fornecido na faixa de 
100 V a 240 V CA, 50/60 Hz. Dependendo do design da tomada da parede, talvez seja preciso 
usar um adaptador CA disponível no mercado.

Sobre sistemas de TV a cores
Sua câmera de vídeo é baseada no sistema NTSC. Se quiser exibir suas gravações em uma 
TV ou copiá-las para um dispositivo externo, a TV deve ser baseada no sistema NTSC e o 
dispositivo externo deve ter os conectores de áudio/vídeo apropriados.
Caso contrário, talvez seja necessário usar um decodificador de formatos de vídeo vendido 
separadamente (conversor de formatos NTSC- PAL).

•
•

Países/regiões compatíveis com NTSC

Bahamas, Canada, Central America, Japan, Korea, Mexico, Philippines, Taiwan, United 
States of America, etc.

Países/regiões compatíveis com PAL

Australia, Austria, Belgium, Bulgaria, China, CIS, Czech Republic, Denmark, Egypt, Finland, 
France, Germany, Greece, Great Britain, Netherlands, Hong Kong, Hungary, India, Iran, 
Iraq, Kuwait, Libya, Malaysia, Mauritius, Norway, Romania, Saudi Arabia, Singapore, Slovak 
Republic, Spain, Sweden, Switzerland, Syria, Thailand, Tunisia, etc.

É possível fazer gravações com a câmera de vídeo com memória e ver as imagens no LCD, em 
qualquer lugar do mundo.

O decodificador de formatos não é fornecido pela Samsung.
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SOLUCIONANDO PROBLEMAS
  Antes de entrar em contato com a Central de Assistência Técnica autorizada da 
Samsung, faça as seguintes verificações.Você poderá economizar tempo e dinheiro 
gastos com uma ligação desnecessária.

solucionando problemas

Fonte de alimentação
Mensagem Ícone Informa que... Ação

Low Battery
(Bateria fraca)

-
A bateria está quase 
descarregada.

 Troque por uma bateria carregada ou use o adapta-
dor CA. Carregue a bateria.

•

Check the
authenticity of this

battery
-

A bateria não foi aprovada 
na verificação de 
autenticidade.

 Verifique se a bateria é autêntica e troque por 
uma nova.
 É recomendável usar apenas baterias originais 
da Samsung nesta câmera de vídeo.

•

•

Mídia de armazenamento
Mensagem Ícone Informa que... Ação

Memory Full
(Memória cheia) 

(apenas SMX-C24)

Não há espaço suficiente 
na memória interna para 
gravação.

 Apague arquivos desnecessários da memória 
interna. Use um cartão de memória.
 Faça backup dos arquivos no computador ou em 
outra mídia de armazenamento e exclua arquivos.

•

•

Insert Card
(Inserir cart.)

Não há cartão de memória 
no slot para cartão. Insira um cartão de memória. •

Card Full
(Cartão cheio)

Não há espaço suficiente 
no cartão de memória para 
gravação.

 Apague os arquivos desnecessários do 
cartão de memória. Use a memória interna.  
(apenas SMX-C24)
 Faça backup dos arquivos no computador 
ou em outra mídia de armazenamento e 
exclua arquivos.
 Altere o cartão de memória para outro com 
espaço livre suficiente.

•

•

•

Card Locked 
(Cart. bloq.)

A lingüeta de proteção 
contra gravação no cartão 
SDHC estiver bloqueada.

 Libere a lingüeta de proteção contra  
proteção.

•

Card Error 
(Erro cart.)

O cartão de memória tem 
algum problema e não pode 
ser reconhecido.

 Formate o cartão de memória ou substitua-o 
por um novo.

•

Indicadores de aviso e mensagens
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Gravação
Mensagem Ícone Informa que... Ação

Write Error  
(Erro De Gravação! ) -

Ocorrem alguns problemas 
durante a gravação de dados 
na mídia de armazenamento.

 Formate a mídia de armazenamento usando 
o item de menu depois de fazer backup de 
arquivos importantes no computador ou em 
outra mídia de armazenamento.

•

Release the  
Smart Auto -

Você não pode operar 
manualmente algumas 
funções enquanto o Smart 
Auto está ativado.

Libere a função Smart Auto.•

Recovering Data…
Don't power off and 
keep card inside. (A 

recuperar dados…Não 
desligue e mantenha o 

cartão na câmara.)

- O arquivo não foi criado 
normalmente.

Aguarde até que a recuperação de dados seja 
concluída.
Nunca desligue a energia nem ejete o cartão de 
memória durante a gravação.

•

•

The number of video 
files is full.

Cannot record video. 
(Foi atingido o número 
máximo de ficheiros.
Não é possível copiar 

vídeos.)

-

O número de arquivos 
de vídeo que podem ser 
armazenados é 9.999 na 
pasta 999ª (999VIDEO).

Exclua os arquivos desnecessários do cartão de 
memória.
Faça backup dos arquivos no computador ou em 
outra mídia de armazenamento e exclua arquivos.
Altere o cartão de memória para outro com 
espaço livre suficiente.

•

•

•

File number is full.
Cannot record video. 

(Número máx. de 
ficheiros atingidos.

Não é possível 
copiar vídeos.)

-
  A pasta e o número do 
arquivo atingiram o limite e 
você não pode gravar.

Formate a mídia de armazenamento usando 
o item de menu depois de fazer backup de 
arquivos importantes no computador ou 
em outro dispositivo de armazenamento. 
Defina "File No."(Nº de arquivo) como 
"Reset."(Redefinir).

•

File number is full.
Cannot take a 

photo.(Número máx. 
de ficheiros atingidos.

Não é possível tirar 
uma foto.)

-
  A pasta e os arquivos 
atingiram a capacidade e 
você não pode tirar fotos.

Formate a mídia de armazenamento usando 
o item de menu depois de fazer backup de 
arquivos importantes no computador ou 
em outro dispositivo de armazenamento. 
Defina "File No."(Nº de arquivo) como 
"Reset."(Redefinir).

•

The number of photo 
files is full.

Cannot take a photo. 
(Foi atingido o número 

máx. de ficheiros 
de fotografia.Não é 

possível tirar uma foto.)

-
O número de arquivos 
de fotos que podem ser 
armazenados é 9.999.

Exclua os arquivos desnecessários do cartão de 
memória.
Faça backup dos arquivos no computador ou em 
outra mídia de armazenamento e exclua arquivos.
Troque o cartão de memória por outro com 
espaço livre suficiente.

•

•

•

Mensagem Ícone Informa que... Ação
Not Supported 

Card (Cartão não 
suportado)

O cartão de memória não é 
suportado nesta câmera de 
vídeo.

 Troque o cartão de memória para aquele que  
recomendamos.

•

Not Supported 
Format (Formato não 

suportado)

O cartão de memória pode 
ter sido formatado por outro 
dispositivo e ainda pode 
haver imagens nele.

 O formato da imagem não é compatível. Veri-
fique o formato de arquivo compatível.
 Formate o cartão de memória usando o item 
de menu.

•

•

Please format 
(Formatar)

O cartão de memória não 
está formatado.

 Formate o cartão de memória usando o item de 
menu.

•

Low Speed Card. 
Please record at a 
lower resolution.  
(Cartão bx veloc.  

Grave c/ qual. inf..)

-
Não há desempenho 
suficiente no cartão de 
memória para gravação.

Grave o filme com resolução inferior.
 Troque o cartão de memória para um mais 
rápido.  página 31

•
•
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Reprodução
Mensagem Ícone Informa que... Ação

Total file size is over
1.8GB. -

O tamanho total do arquivo 
que pode ser combinado é 
limitado a 1,8 GB.

Os arquivos combinados devem ser 
inferiores a 1,8 GB.

•

Select 2 files for
combine. (Seleccione 2 
ficheiros para combinar.)

-
Você não pode combinar 
mais que 2 vídeos diferentes 
em um único.

É possível combinar apenas 2 vídeos 
diferentes em um único.

•

Read Error  
(Erro De Leitura) -

Some problems occurred 
during  reading data from 
storage media.

Format storage media using menus 
after backing up important files to PC or 
another storage device.

•

Corrupted file (Ficheiro 
danificado.) - Não é possível ler esse 

arquivo. 

Formate a mídia de armazenamento 
usando o item de menu depois de fazer 
backup de arquivos importantes no 
computador ou em outro dispositivo de 
armazenamento.

•

solucionando problemas

Quando há condensação, coloque a unidade de lado por alguns instantes antes de utilizá-la
 O que é condensação? 
A condensação ocorre quando uma câmera de vídeo com memória é movida para um local com 
temperatura totalmente diferente do local anterior. Em outras palavras, o vapor da água no ar 
torna-se orvalho devido à diferença na temperatura e condensa como orvalho nas lentes externa e 
interna da câmera de vídeo com memória, na lente de reflexão. 
Quando isso ocorre, talvez você não consiga usar temporariamente as funções de gravação 
ou reprodução da câmera de vídeo com memória. Além disso, avarias ou danos podem ser 
ocasionados à câmera de vídeo com memória ao utilizar o dispositivo com a alimentação ligada, 
quanto há condensação.
 O que posso fazer?  
Desligue a alimentação e retire a bateria. Deixe a unidade em uma área seca de 1 a 2 horas antes de 
usá-la.
 Quando ocorre a condensação? 
Quando o dispositivo é realocado para um lugar com temperatura mais alta que a do lugar anterior 
ou ao utilizá-lo em uma área quente repentinamente.
- Ao gravar em ambiente externo com temperatura fria, durante o inverno e, em seguida, ao utilizá-lo 

em um ambiente interno.
- Ao gravar em um ambiente externo com temperatura quente após sair de um ambiente 

interno ou dentro de um carro com a CA ligada.
Observe antes de enviar sua câmera de vídeo para reparo.

 Se as instruções não resolverem o problema, entre em contato com a Central de Assistência Téc-
nica local autorizada da Samsung.
 Dependendo do problema, o disco rígido atual pode precisar ser reinicializado ou substituído, e os 
dados serão excluídos. Faça backup dos dados do disco rígido na outra mídia de armazenamento 
antes de enviar a câmera de vídeo para reparo. A Samsung não concede nenhuma garantia contra 
perda de dados.

•

•

•

•

•
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 Caso você encontre qualquer problema ao utilizar sua câmera de vídeo, consulte 
as instruções a seguir antes de enviá-la para reparo. Se as instruções não 
resolverem o problema, entre em contato com a Central de Assistência Técnica 
local autorizada da Samsung.

Alimentação

Sintoma Explicação/Solução

A câmera não liga.

 Talvez a bateria não esteja instalada na câmera de vídeo com memória. 
Insira a bateria na câmera de vídeo com memória.
 A bateria inserida talvez esteja descarregada. 
Carregue a bateria ou substitua-a por uma carregada.
 Se você usa adaptador CA, verifique se ele está corretamente conectado 
à tomada.
 Remova a bateria ou desconecte o adaptador CA e conecte a fonte de 
alimentação à câmera novamente antes de ligá-la.

•

•

•

•

A câmera desliga 
automaticamente.

 "Auto Power Off (Deslig aut)" está definido como "5 Min"? 
Se nenhum botão for pressionado em 5 minutos, a câmera de vídeo com 
memória desligará automaticamente ("Auto Power Off (Deslig aut)"). 
Para desativar esta opção, altere a definição de "Auto Power Off (Deslig 
aut)" como "Off (Desligado)" página 81
 A bateria está quase descarregada. Carregue a bateria ou substitua-a por 
uma carregada.
Use o adaptador CA.

•

•

•

A câmera não desliga.  Remova a bateria ou desconecte o adaptador CA e conecte a fonte de 
alimentação à câmera novamente antes de ligá-la.

•

A bateria descarrega rapidamente.

A temperatura nessas condições de uso está muito baixa.
A bateria não foi totalmente carregada. Carregue a bateria novamente.
 A bateria atingiu sua vida útil e não pode ser recarregada. 
Use outra bateria.

•
•
•

Sintomas e soluções

Exibições

Sintoma Explicação/Solução

A imagem gravada é mais estreita 
ou larga que a original. Verifique o tamanho da gravação antes de gravar. página 48•

Uma imagem desconhecida é 
exibida no LCD.

 A câmera de vídeo com memória está no modo  "Demo (Demonstração)" 
Se não quiser ver a imagem de Demonstração, altere a definição 
Demonstração como Desligado. página 83

•

Um indicador desconhecido é 
exibido na tela.

 Um indicador de aviso ou uma mensagem é exibido na tela.  
páginas 100~102

•

A imagem posterior permanece no 
LCD.

 Isso ocorre se você desconecta o adaptador CA ou remove a bateria sem 
desligar a máquina.

•

A imagem aparece escura no LCD. Há muita luz ambiente. Ajuste o brilho e ângulo do LCD.
Use a função Realce do LCD.

•
•
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Mídia de armazenamento 
Sintoma Explicação/Solução

As funções do cartão 
de memória não 
estão acessíveis para 
operação.

Insira um cartão de memória na sua câmera de vídeo corretamente. página 31
 Se você usar um cartão de memória formatado em um computador, reformate-o 
diretamente na sua câmera de vídeo. página 73

•
•

A imagem não pode ser 
excluída.

 Você não pode apagar imagens protegidas por outro dispositivo. 
Libere a proteção da imagem no dispositivo. página 61
 Libere a trava contida na lingüeta de proteção contra gravação do cartão de 
memória (Cartão de memória SDHC, etc.), se houver. página 32

•

•

Você não pode formatar 
o cartão de memória.

 Libere a trava contida na lingüeta de proteção contra gravação do cartão de 
memória (Cartão de memória SDHC, etc.), se houver. página 32
 Copie os arquivos gravados importantes no computador antes de iniciar 
a formatação. A Samsung não se responsabiliza pela perda dos dados. 
(É recomendável copiar os dados de seu computador para outra mídia de 
armazenamento.)

•

•

O nome do arquivo de 
dados não está indicado 
corretamente.

O arquivo pode estar corrompido.
O formato do arquivo não é suportado pela câmera de vídeo.
 Somente o nome do arquivo é exibido se a estrutura de diretórios não for compatível 
com o padrão internacional.

•
•
•

Gravação 

Sintoma Explicação/Solução

Ao pressionar o botão 
Iniciar/Parar gravação, 
a gravação não começa.

 Não há espaço suficiente para gravar na memória embutida nem no cartão de 
memória.
Não há espaço livre suficiente na mídia de armazenamento para gravação.
 A temperatura interna da câmera de vídeo está extremamente alta. 
Desligue a câmera e deixa-a por alguns instantes em um local fresco.
 Sua câmera de vídeo está úmida (condensação). Desligue a câmera de vídeo e 
deixa-a por cerca de 1 hora em um local fresco.

•

•
•

•

O tempo real de 
gravação é inferior ao 
tempo estimado.

 O tempo estimado de gravação varia, dependendo do conteúdo e dos recursos usados.
 A gravação de um objeto em rápido movimento aumenta a taxa de bits e 
conseqüentemente a quantia de espaço de armazenamento exigido, que pode levar 
a um tempo de gravação mais curto disponível.

•
•

A gravação é 
interrompida 
automaticamente.

 Não há espaço livre para fazer mais gravações na mídia de armazenamento. 
Faça backup de arquivos importantes no computador e formate a mídia de armaze-
namento ou apague os arquivos desnecessários.
 Se você fizer uma gravação freqüente ou exclusão de arquivos, o desempenho da 
memória flash interna será reduzido. Nesse caso, formate a memória interna novamente.
 Se você usar o cartão de memória com velocidade de gravação baixa, a câmera de 
vídeo com memória irá parar automaticamente a gravação das imagens de filme e a 
mensagem correspondente será exibida no LCD.

•

•

•

solucionando problemas
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Sintoma Explicação/Solução

Ao gravar um motivo de gravação 
sob iluminação intensa, é exibida uma 
linha vertical.

 A câmera de vídeo com memória é incapaz de gravar esses níveis de 
brilho.

•

Durante a gravação, quando a tela 
está sob a incidência direta de raios 
solares, ela se torna vermelha ou preta 
por um instante.

 Não deixe a câmera de vídeo com memória interna com o LCD exposto 
à luz direta do sol:

•

O sinal sonoro não é ouvido.

Defina "Beep Sound (Sinal sonoro)" como "On (Ligado)".
O sinal sonoro está temporariamente desligado ao gravar filmes.
 Quando o conector do cabo Áudio/Vídeo está ligado na câmera de 
vídeo, o som do bipe será automaticamente desligado.

•
•
•

Há uma diferença de tempo entre o 
ponto em que você pressiona o botão 
Iniciar/parar gravação e o ponto 
em que o filme gravado é iniciado/
interrompido.

 Na câmera de vídeo, pode haver uma pequena diferença entre o ponto 
em que você pressiona o botão Iniciar/parar gravação e o ponto real 
em que o filme gravado é iniciado/interrompido. Isso não se trata de 
um erro.

•

A gravação é interrompida.

 A temperatura interna da câmera de vídeo está extremamente alta. 
Desligue a câmera e deixa-a por alguns instantes em um local fresco.
 Sua câmera de vídeo está úmida (condensação). Desligue a câmera 
de vídeo e deixa-a por cerca de 1 hora em um local fresco. 

•

•

Não é possível gravar uma imagem 
fotográfica.

Defina sua câmera de vídeo para o modo Gravar. página 19
 Libere a trava contida na lingüeta de proteção contra gravação do 
cartão de memória, se houver.
 A mídia de armazenamento está cheia. Use um novo cartão de memória 
ou formate a mídia de armazenamento. página73  
Ou remova as imagens desnecessárias página 60

•
•

•

Gravação

Ajustando a imagem durante a gravação

Sintoma Explicação/Solução

O foco não se ajusta 
automaticamente.

Defina "Focus (Foco)" como "Auto". página 51
 As condições de gravação não são adequadas para foco automático. 
Ajuste o foco manualmente. página 51 
A lente está com pó na superfície. Limpe a lente e verifique o foco.
 A gravação está sendo feita no escuro. Acenda a luz para tornar o 
ambiente claro.

•
•

•
•

A imagem é exibida com muito brilho, 
piscando ou apresenta alterações na 
cor.

 Isso ocorre quando você faz uma gravação sob uma lâmpada 
fluorescente, de sódio ou de mercúrio. Cancele "iSCENE" para 
minimizar este fenômeno. página 45

•
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Reprodução em outros dispositivos (TV, etc.)

Sintoma Explicação/Solução

Você não pode visualizar a 
imagem nem ouvir o som no 
dispositivo conectado.

 Conecte a linha de áudio do cabo AV à câmera de vídeo ou ao dispositivo  
conectado (TV, gravador de DVD, etc). (Vermelho - direita, Branco - esquerda)
 O cabo AV não está conectado corretamente. Verifique se o cabo AV está 
acoplado ao conector correto. páginas 94, 96

•

•

Reproduzir na câmera de vídeo com memória

Sintoma Explicação/Solução

Usar o botão de reprodução 
(Reproduzir/Pausar) não inicia a 
reprodução.

Pressione o botão Modo  para definir o modo Reprodução de filme.
 Os arquivos de imagem gravados usando outro dispositivo podem não ser 
reproduzidos na câmera de vídeo com memória.
Verifique a compatibilidade do cartão de memória. página 32

•
•

•

A função Pular ou Procurar não 
funciona corretamente.

 Se a temperatura no interior da câmera for alta, talvez ela não funcione 
corretamente. Desligue-a, aguarde alguns instantes e, em seguida, ligue-a 
novamente.

•

A reprodução é interrompida de 
forma inesperada.

 Verifique se o adaptador CA ou a bateria está conectada corretamente e 
estável.

•

Não é possível ouvir o som ao 
reproduzir um filme gravado em 
Gravação Time Lapse.

 A Gravação “Time lapse” não permite entrada de som. (gravação sem áudio) 
página 56

•

Imagens fotográficas 
armazenadas em uma mídia de 
armazenamento não são exibidas 
no tamanho real.

 Imagens fotográficas gravadas em outro dispositivo podem não ser exibidas 
no tamanho real. Isso não se trata de um erro.

•

Conectando/copiando com outros dispositivos (TV, gravador de DVD, etc.)

Sintoma Explicação/Solução

Você não pode copiar 
corretamente com o cabo AV.

 O cabo AV não está conectado corretamente. Verifique se o cabo AV está 
acoplado ao conector correto, ou seja, ao conector de entrada do dispositivo 
usado para copiar imagens a partir da sua câmera de vídeo.  

páginas 94, 96

•

solucionando problemas
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Conectando a um computador

Sintoma Explicação/Solução

Ao usar os filmes, o computador 
não reconhece a câmera de vídeo.

 Desconecte o cabo USB do computador e da câmera e reinicie o 
computador. Conecte-o novamente de maneira correta.

•

Não é possível reproduzir um 
arquivo de filme corretamente em 
um computador.

 Um codec de vídeo é necessário para reproduzir o arquivo gravado na 
câmera de vídeo. Instale ou execute o software de edição incorporado 
(Intelli-studio).
 Certifique-se de inserir o conector na direção correta e conecte firme-
mente o cabo USB ao conector USB da câmera de vídeo.
 Para reproduzir um arquivo de vídeo, é necessário um computador com 
melhores especificações.
 Seu computador não oferece o desempenho necessário para reproduzir 
um arquivo de vídeo. Verifique um computador com a especificação reco-
mendada.

•

•

•

•

O Intelli-studio não funciona 
adequadamente.

Saia do aplicativo Intelli-studio e reinicie o computador com o Windows.
 O software “Intelli-studio” incorporado à sua câmera de vídeo não é 
compatível com o Macintosh.
 Configure “PC Software” (Software de PC) como “On” (Ligado) no menu 
Configurações.
 De acordo com o tipo do seu computador, o programa Intelli-studio pode 
não executar automaticamente. Se isso ocorrer, abra Meu Computador, 
localize e a seguir abra o CD Drive Intelli-studio. No CD Drive Intelli-studio, 
execute Intelli-Studio.exe.

•
•

•

•

A imagem ou o som da câmera 
de vídeo não é reproduzido 
corretamente no computador.

 É possível que ocorra uma interrupção temporária da reprodução do filme 
ou do som no computador. O filme ou o som copiado no computador 
não é afetado.
 Se a câmera estiver conectada a um computador que não ofereça 
suporte a USB de alta velocidade (USB2.0), poderão ocorrer problemas 
na reprodução das imagens ou do som. As imagens e o som copiados no 
computador não são afetados.

•

•

A tela de reprodução está pausada 
ou distorcida.

 Verifique os requisitos do sistema para a reprodução de filmes.  
página 85

 Saia de todos os outros aplicativos que estão sendo executados no computa-
dor no momento.
 Se um filme gravado for reproduzido em sua câmera conectada a um 
computador, a imagem poderá não ser reproduzida de maneira uniforme, 
dependendo da velocidade de transferência. Copie o arquivo para o 
computador e reproduza-o.

•

•

•

Operações gerais

Sintoma Explicação/Solução

A data e a hora estão incorretas.
 A câmera ficou sem utilização por um longo período? 
A bateria recarregável embutida de backup talvez esteja descarregada.  

página28

•

A câmera de vídeo não liga ou não 
funciona pressionando qualquer 
botão.

 Remova a bateria ou desconecte o adaptador CA e conecte a fonte de 
alimentação à câmera novamente antes de ligá-la.

•

Mesmo com a inserção da bateria, 
a câmera não carrega nem 
funciona.

 Verifique se a bateria é original. As baterias não originais não são reconhe-
cidas corretamente pela câmera de vídeo com memória interna.

•
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Sintoma Explicação/Solução

Os itens do menu são 
desactivados.

Você não pode selecionar itens desativados no modo atual de gravação/reprodução.
A maioria dos itens de menu não podem ser selecionados quando a função Smart 
Auto está definida.
 Se não houver uma mídia de armazenamento inserida, essa opção 
não poderá ser selecionada. Ela não estará disponível no menu:
 "Storage Type (Tipo armaz.)", "Storage Info (Info memória)", "Format (Formatar)", 
etc.
 Há algumas funções que não podem ser ativadas simultaneamente. A lista a seguir 
mostra exemplos de combinações incompatíveis de funções e itens de menu.  
Se você quiser definir as funções desejadas, não defina primeiro os itens a seguir.

•
•

•

•

Menu

<Não é possível usar> <Devido à seguinte definição>

"Digital Zoom (Zoom Digital)"  

"Anti-Shake (HDIS) (Anti-vibraç(HDIS))", "iSCENE : Night, 
Darkness", "Digital Effect (Efeito digital) : Mirror (Espe-

lho)", Mosaic (Mosaico)", Step printing", "Video Resolution 
(Resolução Vídeo): Web Fine (Web Fino), Web Normal"

"Digital Effect (Efeito digital) :  
Mirror (Espelho), Mosaic  
(Mosaico), Step printing"

"Anti-Shake (HDIS) (Anti-vibraç(HDIS))",  
"16:9 Wide"

"Digital Effect (Efeito digital)" "iSCENE: Night, Darkness"

"Focus : Face Detection  
(Foco : Detecção rosto)"

"iSCENE : Night, Darkness", "Digital Effect  
(Efeito digital)”, "Video Resolution (Resolução Vídeo):  

Web Fine (Web Fino), Web Normal"

"Back Light (Contraluz)" "iSCENE: Night, Darkness"

"Fader" "Time Lapse REC (Grav. Time Lapse)"

"Smart Auto"  "Video Resolution (Resolução Vídeo):  
Web Fine (Web Fino), Web Normal"

"16:9 Wide (16:9 Pan)"  "Video Resolution (Resolução Vídeo):  
Web Fine (Web Fino), Web Normal"

"Anti-Shake (HDIS)  
(Anti-vibraç(HDIS))"

  "Video Resolution (Resolução Vídeo):  
Web Fine (Web Fino), Web Normal",  

"iSCENE: Night, Darkness"

"iSCENE: Night, Darkness" "Anti-Shake (HDIS) (Anti-vibraç(HDIS))",  
"Digital Effect (Efeito digital)"

 A lista a seguir mostra exemplos de algumas funções que você não pode ativar 
quando a câmera está em um modo específico. Se você deseja definir a função dese-
jada, altere o modo antes.

•

<Não é possível usar> <Se a câmera estiver no seguinte modo>
"LCD Brightness (Brilho do 
LCD)", "LCD Color (Cor do 

LCD)", "Transparency (Transpar-
ência)", "Demo (Demonstração)"

"Play mode (Modo reprodução)": Modo de tela Índice 
em miniatura ou exibição de imagem total de vídeos ou 

fotos.

"TV Display (Ecrã TV)" "Play mode (Modo reprodução)": Modo de tela Índice 
em miniatura de vídeos ou fotos

"Storage Type (Tipo armaz.)", 
"Auto LCD Off (LCD Auto Off)", 

"Default Set (Predefinição)"

"Play mode (Modo reprodução)": Exibição de ima-
gem total de vídeos ou fotos

"Beep Sound (Sinal sonoro)" "Play mode (Modo reprodução)": Exibição de ima-
gem total de vídeos

solucionando problemas
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Sistema

Sinal de vídeo NTSC
 Formato de compactação de 
imagens H.264/Formato AVC

Formato de compactação de 
áudio AAC (Advanced Audio Coding)

Resolução da gravação TV Super Fino (aprox. 5.0Mbps), TV Fino (aprox. 
4.0Mbps), TV Normal (aprox. 3.0Mbps), Web Fino (aprox. 
4.0Mbps), Web Normal (aprox. 3.0Mbps)

Dispositivo de imagem CCD (Dispositivo acoplado de carga) (máx/eficaz: 680K 
pixels)

Lente Lente com zoom eletrônico F1.8 a 2.4x (Óptico), 10x 
(Optical), 1200x (Digital)

Distância do foco 2.4mm~24mm

LCD
Tamanho/número de pontos 2,7 polegadas, 230 k
Método do LCD procura intercalada de 1,6", sistema de matriz ativa 

LCD/TFT

Conectores
Saída de Vídeo Composite 1.0V (p_p), 75Ω, analógico
Saída de áudio -7.5dBm 47KΩ, analógico, estéreo
Saída USB Tipo mini-USB-B (USB 2.0 de alta velocidade)

Geral

Fonte de alimentação 5.0V (Usando adaptador CA), 3.7V (usando bateria de 
íons de lítio)

Tipo de fonte de alimentação Fonte de alimentação (100V-240V) 50/60Hz, bateria de 
íons de lítio

Consumo de energia 1.8W (LCD ligado)
Temperatura de operação 32˚F~104˚F (0˚C~40˚C)
Umidade de operação 10% ~80%
Temperatura de armazenamento -4˚F ~ 140˚F (-20˚C ~ 60˚C)
Dimensões (L x A x P) Aprox. 1.39" x 2.21" x 4.29"  

(35.2mm x 56.2mm x 109mm)
Peso Aprox. 0.32Ibs (145g)  

(exceto para bateria ou cartão de memória)
Microfone interno Microfone estéreo omnidirecional

� O design e as especificações técnicas podem ser modificados sem aviso prévio.

especificações
Nome do modelo

SMX-C20BN/SMX-C20RN/SMX-C20LN/SMX-C20UN 
SMX-C24BN/SMX-C24RN/SMX-C24LN/SMX-C24UN
SMX-C200BN/SMX-C200RN/SMX-C200LN/SMX-C200UN



entre em contato com a SAMSUNG no mundo todo
Se tiver dúvidas ou comentários relacionados aos produtos Samsung, entre em contato com a Central de 
atendimento ao cliente SAMSUNG.

Region Country Contact Center � Web Site

North America
CANADA 1-800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
MEXICO 01-800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
U.S.A 1-800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com

Latin America

ARGENTINE 0800-333-3733 www.samsung.com
BRAZIL 0800-124-421, 4004-0000 www.samsung.com
CHILE 800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
Nicaragua 00-1800-5077267 www.samsung.com
Honduras 800-7919267 www.samsung.com
COSTA RICA 0-800-507-7267 www.samsung.com
ECUADOR 1-800-10-7267 www.samsung.com
EL SALVADOR 800-6225 www.samsung.com
GUATEMALA 1-800-299-0013 www.samsung.com
JAMAICA 1-800-234-7267 www.samsung.com
PANAMA 800-7267 www.samsung.com
PUERTO RICO 1-800-682-3180 www.samsung.com
REP. DOMINICA 1-800-751-2676 www.samsung.com
TRINIDAD & TOBAGO 1-800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
VENEZUELA 0-800-100-5303 www.samsung.com
COLOMBIA 01-8000112112 www.samsung.com

Europe

AUSTRIA 0810 - SAMSUNG (7267864, € 0.07/min) www.samsung.com

BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be (Dutch) 
www.samsung.com/be_fr (French)

CZECH 800 - SAMSUNG(800-726786) www.samsung.com
DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com
FINLAND 030 - 6227 515 www.samsung.com
FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com
GERMANY 01805 - SAMSUNG(726-7864 € 0,14/Min) www.samsung.com
HUNGARY 06-80-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
ITALIA 800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com
NETHERLANDS 0900-SAMSUNG (0900-7267864) (€ 0,10/Min) www.samsung.com
NORWAY 815-56 480 www.samsung.com
POLAND 0 801 1SAMSUNG(172678), 022-607-93-33 www.samsung.com
PORTUGAL 80820-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
SLOVAKIA 0800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
SPAIN 902-1-SAMSUNG (902 172 678) www.samsung.com
SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) www.samsung.com
U.K 0845 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com
IRELAND 0818 717100 www.samsung.com

Switzerland 0848 - SAMSUNG(7267864, CHF 0.08/min) www.samsung.com/ch 
www.samsung.com/ch_fr/(French)

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com

CIS

RUSSIA 8-800-555-55-55 www.samsung.com
Georgia 8-800-555-555
Armenia 0-800-05-555
Azerbaijan 088-55-55-555
KAZAKHSTAN 8-10-800-500-55-500
UZBEKISTAN 8-10-800-500-55-500 www.samsung.com
KYRGYZSTAN 00-800-500-55-500 www.samsung.com
TADJIKISTAN 8-10-800-500-55-500 www.samsung.com

UKRAINE 0-800-502-000 www.samsung.ua 
www.samsung.com/ua_ru

Belarus 810-800-500-55-500
Mouldova 00-800-500-55-500

Asia Pacific

AUSTRALIA 1300 362 603 www.samsung.com
New zealand 0800 SAMSUNG (0800 726 786) www.samsung.com
CHINA 400-810-5858, 010-6475 1880 www.samsung.com

HONG KONG (852) 3698-4698 www.samsung.com/hk 
www.samsung.com/hk_en/

INDIA 3030 8282, 1800 110011, 1800 3000 8282, 1800 266 8282 www.samsung.com
INDONESIA 0800-112-8888, 021-5699-7777 www.samsung.com
JAPAN 0120-327-527 www.samsung.com
MALAYSIA 1800-88-9999 www.samsung.com

PHILIPPINES 1-800-10-SAMSUNG(726-7864), 1-800-3-SAMSUNG(726-7864), 
1-800-8-SAMSUNG(726-7864), 02-5805777 www.samsung.com

SINGAPORE 1800-SAMSUNG(726-7864) www.samsung.com
THAILAND 1800-29-3232, 02-689-3232 www.samsung.com
TAIWAN 0800-329-999 www.samsung.com
VIETNAM 1 800 588 889 www.samsung.com

Middle East & Africa

Turkey 444 77 11 www.samsung.com
SOUTH AFRICA 0860-SAMSUNG(726-7864 ) www.samsung.com
U.A.E 800-SAMSUNG (726-7864) www.samsung.com
Bahrain 8000-4726
Jordan 800-22273
Egypt 0800-726786
KSA 9200-21230 www.samsung.com
Qatar 800-2255
Syria 1825-22-73



Conformidade com RoHS
Nossos produtos estão em conformidade com a "Restrição do uso de 
determinadas substâncias perigosas em equipamentos elétricos e 
eletrônicos", portanto, não utilizamos neles os 6 materiais 
considerados de risco - Cádmio (Cd), Chumbo (Pb), Mercúrio (Hg), 
Cromo Hexavalente (Cr+6), Bifenilo Combinado com Bromo (PBBs), 
Éter de Difenil Combinado com Bromo (PBDEs).
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